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FRITZ  JURGENSEN 

Gyldendalske  Boghandel,  Nordisk  Forlag  har  vist  mig  djn  Ære 
at  bede  mig  om  at  ledsage  denne  Udgave  af  Fritz  Jiirgensens 
Tegninger  med  et  lille  Forord.  Naar  jeg  har  åremindet  den  vistnok 
rimelige  Betænkelighed,  jeg  kunde  hare  ved  pludselig  at  optræde 
snut  Forfatter,  er  det  nærmest  fordi  jeg  har  tænkt  paa,  om  ikke 
den  store  Kurlighed,  jeg  fra  mine  yngste  Dage  har  næret  til 
disse  Tegninger,  kunde  give  mig  nogen  Berettigelse  dertil.  Og  dog 
—  dersom  alle,  der  har  elsket  disse  Tegninger,  skulde  skrive  For- 
taler  til  dem,  saa  blev  der  jo  ingen   tilovers  til  at  læse  disse. 

„Der  lader  sig  altsaa" ,  som  Cancelliraaden  bemærker,  „sige  en 
hel  Del  baade  pro  og  contra  i  denne  Sag".  Cancelliraaden,  ja  hvor 
er  han  ikke  herlig  —  som  alle  de  andre  Tgper,  Fritz  Jiirgensens 
Pen  har  udødeliggjort/  Hele  den  lange  Dag  halvsover  Cancelliraaden 
paa  sit  Kontor  uden  nogensinde  at  have  haft  en  selvstændig  Mening, 
og  nu  sidder  han  med  sin  tomme  Hjerne  som  Oraklet,  der  skal  af- 
gøre  Familiens  Skæbne.  Faderen  hvis  Mening  er  kasseret,  Moderen 
hvis  IJaab  endnu  ikke  er  bristet,  og  Datteren  —  maaske  den  om 
hvem  det  hele  drejer  sig  —  alle  stirrer  de  i  den  højeste  Spænding 
paa  Cancelliraaden,  der  hverken  ved  ud  eller  ind.  Dette  lille  Billede 
fra  Christian  den  Ottendes  Dage  fortæller  mere  om  „dansk  Aand" 
paa  den   Tid  end  mange  tykke  Bind. 

Frit:  Jiirgensen  er  den  danske  komiske  Tegnekunsts  Fader. 
danske    rist    har   Eckersberg    tegnet   satiriske   Billeder   og   Marstrand 


har  jo  med  rund  Haand  ud  strøet  tusinder  af  udmærkede  Tegninger, 
der  i  kunstnerisk  Henseende  er  Fritz  Jiirgensens  uendeligt  overlegne 

—  men  ingen  har,  som  han,  faaet  Text  og  Billeder  til  at  smelte 
sammen  til  et  harmonisk  og  vittigt  Hele. 

Som  Heiberg  kalder  sine  Viser  en  tæt  Forening  af  Ord  og  Toner 

—  hvad  der  gælder  om  alle  gode  Viser  fra  Bellmans  til  vore  Dage 

—  kunde  Fritz  Jurgensen  kalde  sine  Vittigheder  en  tæt  Forening 
af  Ord  og  Tegninger,  og  han  har  tilmed  været  Mester  for  begge 
Dele.  Med  ganske  enkelte  Undtagelser  er  Text  og  Billeder  hver  for 
sig  ypperlige,  men  det  er  først  Foreningen,  der  gør  dem  til  de  uvur- 
derlige Skatte  de  endnu,  mere  end  50  Aar  efter  hans  Død,  er  for 
os.  Man  har  sagt,  at  Texten  var  det  egentlige  og  at  Billederne 
nærmest  var  Dilettanteri  —  det  er  ganske  galt.  Man  skulde  blot  en 
Gang  prøve  paa  at  tegne  nye  Billeder  til  disse  Texter  eller  sætte 
en  anden  Text  under  disse  Billeder,  og  man  vilde  snart  se,  at  de 
ikke  lader  sig  skille,  ingen  af  Delene  kan  gøres  bedre,  og  at  For- 
søget vil  blive  lige  saa  haabløst  som  at  sætte,  ny  Musik  til  Fabers 
„Dengang  jeg  drog  afsted"  eller  nye  Vers  til  Hornemanns  Musik. 
Disse  to,  Hornemann  og  Faber,  der  har  skrevet  Verdens 
dejligste  Soldatervise,  fik  det  udmærkede  Besultat  ved  hinandens  Hjælp. 
Fntz  Jurgensen  derimod  skabte  selv  baade  Texten  og  Billederne. 
Man  siger  tidt  om  en  vittig  Mand,  at  han  har  forstaaet  at  aflure 
Sa?ntiden  mange  karakteristiske  Træk.  Det  passer  ikke  paa  Fritz 
Jurgensen:  han  aflurede  ikke  nogen  noget,  han  gik  ikke  paa  Jagt 
efter  nogetsomhelst,  han  blot  saa  og  hørte  —  og  stille  og  tavs  som 
han  var,  udbredte  han  sig  ikke  om  det,  han  noterede  blot,  hvad  der 
blev  sagt  og  hvorledes  de  saa  ud  der  sagde  det.  Det  er  disse  No- 
tater, som  vi  kalder  Fritz  Jiirgensens  Tegninger.  Vilde  man  med 
Vold  og  Magt  skille  Text  fra  Tegning,  kunde  man  maaske  sige,  at 
Tegningerne  viser,  hvorledes  man  saa  ud  i  det  lille  København  for 
70  Aar  siden,   Texten  hvorledes  der  tænkes  til  alle  Tider.   Og  netop 


saadan    maa    de    have    set  ud,  og  de,   der  saa  saaledes  ud,  kunde 
og  kan   ikke  tale  og  tænke  anderledes. 

Den  vidunderlige  Assessor  Mikkelsen,  der,  om  muligt,  stiger  i  sin 
egen  Agtelse  red  at  fæste  sit  Navn  til  en  bestemt  Cigar  —  gaar 
naturligvis  ikke  nu  med  den  Slags  Flipper,  men  hans  fede  og  sal- 
velsfulde  Stemme  er  sikkert  ligesaa  rigtig  sum  den  Gang,  og  han  vil 
endnu  holde  lige  saa  respektfuldt  paa  den  ved  hans  Navn  adlede 
Stinkadures.  Og  Tante  Clementine  —  alle  Tiders  dejlige  Tante 
Clementine  —  denne  skikkelige  gamle  Jomfru,  der  bruger  sine  sam- 
mensparede Smaaskillinger  til  at  glæde  andre  Folks  Børn  med  — 
hvor  er  ikke  hendes  Tilsynekomst  præciseret  i  Udtryk  og  Bevægelse 
i  Teit  og  Billede. 

At  gennemblade  disse  Billeder  er  som  at  hilse  paa  gamle  kære 
Venner:  „Gad  Caveline,  hørte.  Du,  hvad  han  sæh" ,  de  fnisende 
Damer,  den  vittige  Adonis,  hans  mesterligt  skildrede  Bevæge/se  med 
Stokken   —  alt  er  grebet  tid  af  Livet.   —   —   — 

Hr.  Flaumann,  der  tænker  paa,  hvad  han  kunde  have  svaret,  er 
jo  bleeet  et  Fællesnavn  for  en  hel  stor  Klasse  Mennesker,  hans 
Tanke  et  Ordsprog,  ligesom  „en  Familie,  der  venter  paa  Omnibus- 
sen" ,  „Gud  bevares  jeg  bøjer  mig  for  Van  Dgck",  „lad  Konen  be- 
holde sine  Appelsiner" ,  „Gud,  stødte  De  Dem?*  og  mange,  mange 
andre. 

Hvormange  dagligdags  Udtryk,  som  Fritz  Jiirgensen  har  opteg- 
net, er  ikke  blevet  guddommelige  netop  i  Forbindelse  med  Tegningen 
som  f.  Ex.  „Undskgld,  at  jeg  afbryder  Dem" — eller  „og  jeg  red,  at 
hun  elsker  mig  rædsomt"  (hvor  mageløs  er  ikke  den  Elskendes  Tro  og 
Faderens  Skepsis  gengivet!)  —  eller  „  Hun  vil  maaske  en  Gang  erfare, 
hvin-ledes  jeg  stod  her  mangen  Aften  og  glædede  mig  ved  Tanken  om 
at  være  hende  mer,  uden  uf  hun  anede  del"  (er  ikke  denne  ulykkelige 
Elsker  ligefrem  prædestineret  til  den   lille   Overraskelse  ovenfra?) 


Den  idiotisk  vigtige  Saghund  sk  ab  i  Billedet  „Brava,  Brava 
var  det  ikke  af  Beethuvenu  har  jeg  aldrig  set  mere  glimrende 
tegnet,  og  den  unge  Piges  Forbavselse,  er  den  ikke  ganske  henrivende 
gengivet? 

Det  er  ikke  vanskeligt  at  finde  Perler  i  denne  Samling,  Vanske-: 
ligheden  ligger  i  ikke  at  gøre  Perlekransen  for  langtrukken  for 
andre.  Man  foler  Lyst  til  at  sende  en  lille  Hilsen  til  hver  af  disse 
gamle  Venner,  og  skont  man  kender  dem  ud  og  ind,  finder  man 
næsten  altid  noget  nyt  at  glade  sig  over:  den  stjernebroderede  Pude, 
hvortil  Suplikanten  holder  sin  Prøvetale,  Retfærdighedens  Gudinde, 
derfra  Kakkelovnen  horer  Konversationen  om  Kammerraadens  stjaalne 
Brænde,  Glorien  om  Hovedet  paa  en  af  Personerne  i  Skakpartiet, 
Euterpe,  der  sorger  over  Frk.  Muggs  Transportering  til  Klavi  ret, 
den  Alvor  hvor/ned  de  optrædende  Husmødre  strikker  —  jeg  har  aldrig 
set  Strikkepinde  behandlet  med  snu  megen  Kunst  og  Menneskekund- 
skab —  men  først  og  fremmest  er  det  naturligvis  Ansigtsudtrykkene, 
der  glæder  os  og  betager  os,  fordi  det  er  dem,  der  sætter  Prikken 
over  i'et,  saaledes  den  rigtige  Mand,  der  siger:  Saalæuye  jeg  sidder 
i  Kommissionen;  den  indbildte  Indflydelse,  Overlegenhed  og  Sagkund- 
skab straaler  ud  af  lians  Ansigt  og  den  talende  Haandbevægelse  — 
ikke  mindre   vellykkede  er  hans  to   Tilhørere. 

Det  er  for  os  gamle  ikke  let  at  holde  op,  naar  vi  begynder  vor 
Lovteile  over  disse  klassiske  Bi/leder  —  for  Ungdommen  er  de 
maaske  mindre  kendte,  derfor  vil  jeg  ønske,  at  disse  Billeder,  som 
nu  udsendes  i  en  bi/lig  Folkeudgave,  maa  finde  Vej  til  de  Hjem, 
hvor  de  endnu  ikke  er  kendte  og  elskede  —  disse  B/l/eder  der  er 
saa  ægte  danske  i  Tanke  og  Lune. 

Den  unge  Slægt  af  Tegnere  gaar  nu  andre  Veje.  Mange  af  dem 
er  jo  udmærkede  Kunstnere,  men  de  ønsker  maaske  ikke  at  virke 
ved  de  Midler,  der  har  gjort  Fritz  Jiirgensen  saa  skuttet:  det  frie 
Smil,    det    lune    Vid,    den    stille    Ironi,   og    forst    og    fremmest    den 


usminkede    Gengivelse   af  daglig    Tale   og  Færd   med   dens  rørende 
Naivetet,    lhtnthed  og  Bornerthed. 

Fritz  Jiirgensen  var  en  stille  Mand,  der  aldrig  hårde  tænkt, 
at  hans  Billeder  og  Texter  skulde  komme  udenfor  den  lille  Kreds, 
for  hvilken  de  rur  tegnede.  Uden  at  hun  vidste  det,  tegnede  han  for 
den  lille  Kreds,  der  hedder  Danmark. 


-JWiimt 


Somren  1919. 


1  -  »Deres  Excellence  er  altfor  meget  hjemme  i 
Forretningerne,  lil  at  det  ikke  skulde  være  Dem 
indlvende  hvorme  et  vort  Arbeid  er  foroeet.  Men 
at  andrage  pa»  en  Ganefo  hei.lse  fir  hele  Perso- 
nalet, vi  de  være  ubeskedent;  jeg  ønsker  den  kun 
for  mit  Vedkommende.*   — 


s— 4 


r-  -*^*S,     -tCcS    <Ls/ 


2    —    Mo'erl    Petrine    stjæler    ar    Kammerraadens 
Pindebrænde   og   kommer   det   i  vores  Kakkelovn  I 
-      Stjæler  hvor    kan    Du    fcae   saadanne 

arvelige   Ord  i  Din  Mund !    Troer  Du  Herr  Som- 
merfelt bi  yder  sig  om  et  Par  Fyrrepinde? 


.  m.'~>s  j&i~,e  fy*^  y  i— — ^ 
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3  —  Tee  har  taget  Kjøkkenstolen  Ira  tiende,  men 
nu  har  hun  ham  siddende  paa  Huggeblokken,  for- 
lejen  mens  jeg  og  min  Mand  er  ude,  sidder  min 
Dalter  i  Mørkningen  i  Sofaen  med  sin  Forlovede. 
-  De  sidde  ganske  stille  —  naturligviis  —  og 
saa  høre  de  at  Pigen  trækker  Kjeresten  Ind  i 
Kjokkenet,  og  har  ham  duvende  der  i  over  halv- 
anden Time!  Det  er  dog  ved  Gud  mere  end  man 
her  taale  i  et  ordentligt  Huusl 


fa     /„      SyU      ^^w/L^ 


,«-~~^ 
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4    -  »Rid    længere    horte. 
Regiment  " 


S  -  „Naada  Nikkel  det  kan  man  rigt'nok  kaidel 
den  Tante  Clemmentln  er  ogsaa  altfor  god  Imod 
Jer  I  Børn  I" 


^fe^CJ>y.     sxJ^*s<s    l  <x*<sist-«^     L.  fes**,  sT^f-Jvi^ 
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6—  „De  forlanger  blot:  »f  de  Cigarer  som 
Assessor  Mikkelsen  pleier  at  faae  af.  sa» 
veed  Jomfruen  nok  Besked  I*  — 


7  —  „Hør  nu,  sode  Malle,  sig  mie  Din  Mening 
ganske  oprigtigt!  Er  det  ikke  en  frivillig  Sag  om 
han  vil  gi'e  de  250  eller  ikke  :  jeg  tvinger  ham  jo 
ikke  der  il  ?*  — 

—  „Du  tvinger  vist  Ingen  til  at  gi'e  dig  Noget, 
k|ere  Johan,  dertil  er  Du  altfor  ædel  og  uegen- 
nyttig. * 

—  „Og  Skavanken,  den  behover  jeg  da  ikke  at 
tale  om?' 

—  „Du  veed  jo  slet  ikke  om  Hesten  feiler  no- 
get: Du  troer  det  jo  kun." 

—  Ja,  ikke  sandt?  jeg  kan  jo  ikke  se  Dyret 
indvendigt  I  Godnat,  Du  er  en  sod  Kone,  Godnat  I"  — 
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8  -  „Nei  min  Ven!  det  er  forgjeves  at  jeg  suger 
Adspredelse.  Sorger  og  Bekymringer  af  enhver 
Art  høre  til  Dagens  OrJen  "g  M3re  mig  uskikket 
til  at  nyde  Fornoielser.  Graven  I  min  Ven,  det  er 
mit  eneste  H*ab.a 


9Ui  ~~:~  <a*~ :  JL/  ~  JL-- 


9  —  „Tak,  sode  Johannes!  men   det   maa   Du  Jove 
mig:  Ikke  at  gi'e  mere  end  7  Mk.  for  Alenen. 


^jr  7£  /~  Or ^:     ' 


10  —    Jomfru    Stjernholm!    om    Forladelse  at   jeg 
afbryder    Dem...;    er    De   ikke   snart  færdig?*  — 


\U    nLJ  nU 


li  —  „Urtekræmmerens  Ferdinand  tog  mis  hen 
til  forhoiet  Priis.  Jeg  saae  Mazbek  -  hvor  det 
er  deiliEt,  og  hvor  hun  spiller!  >g  kan  ,kke  be- 
gribe hvor  Nogen  gi  Jer  seet  de  Stykker  der  skal 
i.ines  af;  er  det  noget  at  gaae  hen  furr'  Man 
har  Griin  nok  hjemme,  naar  Fruen  sl.pper  Her- 
ren ud  i  Klokkenet  for  at  gøre  Qvalm  over  Ingen- 
tine- (hvad  der  skal  til,  det  skal  til,  og  Torv  er 
ikke  droiere  f..rdi  Læsset  koster  mer'  end  mens  den 
forrig«  Pi'se  var  her)." 


„  4c»4Uf 


ty^A  cCc^rj  <sl**  £*■    -4*-y    '*"*> 


JL~~>^  £^rf^t  A~/2<^   ^^  '^Ti 


12  --  .Wdæ'igt  Øiemed,  det  er  godt  nok;  men 
jeg  la' er  ikke  mine  Dottre  demoralisere  til  Fordeel 
for  d-t  druknede  Skibsmandskab!  Hvor  kan  det 
falde  |er  ind  at  ville  paa  Maskerade?* 

—  Ja  eller:  bal  en  masque!  Onkel  Hendrik 
siger  at  man  godt  kan  være  anstændig,  naar  mm 
selv  vil."  — 


jrf&r,  toUJkj  /^y-*    *4    "^  "^  &  ^^    #«-"' 
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13  —  „. .  Det  er  indlysende,  at  Væren  (det  Umid- 
delbare) skrider  frem  og  bliver  et  andet  Selv  (en 
Negation  af  det  Umiddelbare)  og  altsaa  sit  im- 
manente (ikke  udenfra  betegnede)  Indhold.  Det 
standser  oe  bliver  sit  negative  Selv;  men  gjenop- 
taeer  en  Tilværelsens  Udvikling  I  sig,  og  denne 
Gjenoptagen  er  den  bestemte  Enkeltheds  Tilbliven, 
som  er  et  Produkt  af  hiint,  og  vorder  en  Urform 
for  videre  Udvikling.  Dette  er  Livet."  — 


AjM< 


■fr^Zr,, 
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14  -  Mennesket   er   skabt   til    Arbeid;   en    gavnlig 
Virksomhed  bør  udfylde  Livets  Øieblikke.  — 


<S3 


^H 


\ 


IS  —  Vort  Hjerte  gjemmer  ædle  Spirer.  Ofte  paa- 
taee  vi  os  det  mest  anstrængende  Arbeid,  uden  at 
eftertrjgte  verdslig  Fordeel ;  og  udføre  det  ikke- 
destomindre  med  grundig  Alvor,  og  haardnakket 
Udholdenhed.  — 


«1 


16  -  „Man   kan    ikke   nægte,  at  Egnen  om  Svend- 

L.__ „«,Hpntlii.  Heiliø?   —    —   Hvad  .-'«  — 


"tf-t^v^^Ci^i     th^C^a-  . •v-r^a-r     •       


17  Ja,   det  har   Fruen  ved  Gud  Ret  i:  saadan 

et  urimeigt  Herskab  har  jeg  rigt'nok   aldrig  havt.* 

—  „Hvormange  Retter  gi'er  hun  Jer?" 

—  »Tre,  haade  de  Hellig  og  de  Sogne;  tor  hv»d 
den  Ting  angaaer,  det  forstaaer  sig,  G  u  d  t 

—  .Kommer  han,  Kammerjunkeren  der 

—  Ja,  Frue,  hver  Dag;  og  naar  det  kunder  een 
Gang,  kan  vi  gierne  skrive  Kors  paa  Doren. 

—  „Uh!   men   hor  min    P.ge,   Du    skulde   ellers 

ikke  fobe  om  og  fore  Sladder  om   Din  Frue 

elier  Madame  er  hun  da!" 


„   Ja.  ,  J*/l     Ja*     J^L*~/       /»,~y    J*^    <st*J    .»"      •  /a.o-J<x-~s  +j£ 
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18  —  ,GudI  Caveline!  herte  Du  hvad  han  sæh?"  — 


....    te*.'  £^W    'fcrUs  $.*  fi,~*J^fø  .?1 


19  —  »Lille   Petrine.    bar    De    ikke   seet    en  Stump 
Seilgarn,  som  laae  paa  mil  Bord?- 

-  -lée'  Seilgarn?  Nei,  saa  lad  mig  synke  i 
Graven  i  dette  hellige  Øieblik !  Ikke  det  Gud  har 
ladt  skabe  har  jeg  rert  inde  i  Herrens  Værelse .    - 


_„,  <£^t~Ji*u^,   /^  2„  m^  z^j 
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20  —  „Saae    Du,    Caroline?   han   lod   skuldn 
Du  nu  troe  at  han  mener  det  alvorligt?" 


Forræderen  paa  iilsomst  Fjed 
Er  fivglel  bort,  vi  maa  afeted! 
Skal 'vi  ham  snart  indhente, 
Er  der  ei  Tid  at  vente. 

Afsted,  afsted  paa  iilsomst  Fjed! 
Paa  iilsomst  Fjed  afsted,  afsted! 
Afsted,  afsted,  afsted,   afsted! 
Afsted,  sted,  sted,  Afsted,  afsted! 


22  -   .Gud!  stødte  De  Dem?* 


.4±*.'/2zju   J~  J). 


23  —  „Men  kjere  Madam    .  ." 

Jo,  min  Herre,  det  nytter  ikke  De  nægter 
det'  det  er  Dem,  der  har  givet  ham  tre  Hon- 
ningkager til  at  fordærve  Barnets  Mave.  Forleden 
lod  De  ham  slaae  Deres  Barometer  istykker 
hvoriet  kunde  Barnet  ikke  have  faaet  et  Glasskatr 
j  Øinene;  og  endnu  is-aar  puttede  han  Deres  ene 
Gummiga'losche  i  Kakkelovnen  og  forbrændte^  tre 
Fingre.  Jeg  maa  forbyde  ham  at  besoge  Dem! 


,.  Te    ^~~~  l—s,  «u  ~.yu-~-  JJLsJj^ 

*,*4    ■fc^<^    ^"Tf  fio-~~~i~~jJ!  ~-^-r   JUS    +JL 
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nok    Dig,    der    kaldte     mig    Fisk 


d't-d-       •*?•**-*•     ^t-^v-^,     c*?«  4        -tA^-     -V a-£t/£~- 


"*T7 
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9^ 


/.       /'t*SX       /la^o^yy      s*^>r-      *J/)  , 


a^o  y*^y     sa^*r-     \S//  ø~m^  a*4*s . 


rJa,  Fa'er,  det  kan  have  varet  rigtigt  1  Din 
mm    husk    paa    at   Verden    ikke  staai 

dt-r  i  vore  Dage  passer  sig  og  ikke 
er  sig,  det  troer  jeg  nok,  jeg  tedre  kan 
en  Mening  om  end  baade  Du  og  Onkel!" 


.      J 4/        ji  aJ+^f*  ,       s*Æs/      -&A*~S     ^/a-^7^y     S%>tfi-l*ns4      -Vr«* 


27  -  .Pjanke?    Hvorfor    kalder  Du     Barnet     Tor 

P'a-HkeDvr!     Hvem    siger    Pjanke?    Kan    Du'  inte 
hore  Jeg  siger:    Be-jan-ga«)  for  saadan   hedder 

nu  Tusen." 


•)  Bianca. 


•  I  y-      ■     /       f     ■  f* 
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nann   tænker  paa  hvad  han  kunde 
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30  -  „Taabelige  Dreng!  ligger  Rom  i  Vestindien? 
Rom  er  jo  Hovedstaden  i  Italien  og  Pavernes 
Residents. 


31  —  „Der  sku'  Du  seet  et  Syn!  Der  var  Tver- 
moses  lille  Nicolai  han  trimled'  i  Rendestene« 
med  Floiels  Bluse  paa  og  hvide  Buser  og  et  Stykke 
Franskbrødsmonebred  i  hver  Haand.  Hvad  ha« 
inte  var  pæn,  det  bev  han  da!"   — 


9aS  /  - , 


v>   -     les.  maa  virkelig  bede  Dem,  som  Huusvær 
„X    af   Sagen     Herr    Rate!     Tænk,  iguu 

len  ham,  og  b.nker 
Haand,   saa    han    er   ganske    I,'  a 
Sve,    hele    Legeme.!"  .Saa?    men    hvad  havde 

da  Drengen  rjort?"    -  .Ingen  Verdens  Ting. 
.    skal    figen    op  efter  T« 
:  igjenta'er  han  o;  kyler  hende 
r  ,Ppen    med    Hovede.    lige   mod 
JTcd   bevares!    men    hvad    havde   d. 
Pigen   tiortr-   -    , Ingen  \erdens  Ting. 


O^V, 


/: 


*s*~*s  sm*- 4> vWr   c^c-t-t^ 


33    -  lomfruen  lil  Opvarteren  : 

—  „Tre    Boeuf  i    Nr.    12,   og  et  halvt  Lammen 
ved  1  Nr.  13." 


34  —  .De  veed  ikke.  hvad  De  skal  sige  HI  det? 
Saa  skal  jee  fortælle  Dem  det:  De  skal^  holde 
Deres  Mund!  Det  er'  rene  Ord,  haaber  jeg!"  — 


_,£L  ^^J  ^M^.  /~~J  9~  /^fa 


%sf~   sr-^sw*-' 


-  „Gud  bevares,   jeg   bøjer   mig   for  Vandyck, 
Enhver  har  sine  Fortrin."  — 


—  „Lad   os    hore,    hvad '  Cancelliraaden 
Ja  Onkel,  hvad  troer  Du?"  — 
--   „Hmja,  —    i   denne' Sag   loder  sig  io 
el  Del   -   baade  pro  et  contra.- 


.17  —  .  Vf'enn  mir  eln  Madchen  recht  gcfallt, 
Dann  hllft  kein  Widerstreben ." 


38  —  Jeg  skal  nok  sige  Hl  min  Fa'er,  at  Du 
gaaer  og  synger,  jeg  er  en  Tyveknegt. 

.Synger  jeg  at  Du  er  en  Tyveknegt? 

Ja  Du  gjor!" 

„Det  var  jo  u  te  om  Dig. 

Jo  det  var!" 

.Er  der  da  ingen  andre  end  Dig  der  hedder 
Frederik?' 

,Nei  der  er  inte  I" 


J  KS      <VX-*V 
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„  Jo     J*^f      /»  *v    . 

A    ^i»       •Ol-*-    hs*s     -^*-%-»  *^-i_-»-c. 
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39  —  Den  unge  Froken  Muggs  har  robet  musi- 
kalsk Genie  ved  at  spille  .den  appre  Landsol- 
dat" med  een  Finger.  For  at  saadanne  Evner  ikke 
skulle  laJes  udyrkede,  bliver  hun  dagligt  ar  sin 
Moder  og  Lærerinden  ledsaget  til  Fortepianoet  tor 
at  modtage  Underviisning  i  Musik. 


J~ 


7~* 


C^i-^tA^-iC. 


40—  „Hun!  lokket  mig  III  sig?  Gud  naar  Du 
blot  kjendte  hende,  hun  er  Blidheden  og 
Åbenhjertigheden  selv.  Det  var  det  samme  om 
Du  gjorde  mig  ulvkkelig,  men  jeg  kan  ikke  ua- 
ho  de  at  hun  skal  lide.  Og  jeg  veed  hun  elsker 
mig  rædsomt." 


ly^-lCl)  /-JL-    fi-l«,   .    «#W 
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Oi^-^-^L. 
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42  —  „Brava!  brava!  det  var  en  meget  smuk 
Composilion!  Var  det  ikke  noget  af  Beethovens 
Cis-mol  Q\ artet?" 

—  „Gud,    nei!    jeg    gnider     blot    Tangenterne    af 
med  en  ulden  Klud!* 


~~7 


~4 


43  —  .Hele  Bataillonen  —  Holdt!' 


i 


44  —  Nu  har  jeg  i  4  Timer  søgt  efter  mit  li- 
tinske  "Uxicon  endelig  finder  jeg  det  lig- 
gende lige  for  Næsen  af  mig." 

—  „Var  der  noget  du  vilde  see  i  den? 

—  .Hvad." 

—  Jeg    spar' :    v«r    der    noget    du    vilde    søj 
Din  latinske  Lexicon." 

—  Ja   vist   var   der men    nu    nar 

Pinedød  glemt  hvad  det  var!* 


-     "/?    ^    '■ 
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45  —  .En  skal  være  den  første!*  sagde  Doctoren 
og  salte  sig  tilbords,  efter  at  Selskabet  længe 
havde  lovet  med  at  foretage  dette  Skridt. 


46  -  Du  maa  vænne  Dig  af  med  saaledes  at 
oversee  Personer,  som  Du  seer  |eg  viser  Opmærk- 
somhed. Den,  der  ved  sine  grundige  h'Stonske 
Arreider  har  vundet  et  europæisk  Navn,  fortiener, 
at  Du  ikke  sidder  i  hans  Nærværelse  og  tygger 
paa  Dit  ...  (hvad  er  det  Du  har  i  Munden  Knalde- 
viskelæder?)  men  at  Du  idetmindste  et  Øieblik 
lægger  det  tilside,  reiser  Dig  op  og  siger  ham  et 
Par  forekommenae  Ord."    - 


'  £r~"  *^  fi^  s*3 


f  '        (7  /         A-i  /s  /} 

<f*u*     *&'uf   -  .  .    f-finm-J     ^^-     JlJ    aJLZ     /*-,    *,'    Sfa^U,  Jk^ , 


~C^*  *^{ ,Å-*n  -' /*2~~^C*t-S\-/ 
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/lA^:     ^'iAsf*ym,Jy 


47  —  Herr  Thomsen  ambitionerer  al  racre  den,  der 
ber  lofte  Parapluien  hoiest  paa  det  smalle  Fortouj. 


•19  —  .Hu 
jeg  stod  h 
Tsnken  on 
det.'  — 


i  vil  maaskee  engang  erfare,  hvorledV 
r  mangen  en  Aften  og  glædede  mig  « 
at  være  hende  nær  uden    at  hun  an« 


50  —  „VII  De  toge   til   Takke    hos  os  til  Middag?" 

—  „Med  Fornoielse!   maa   jeg  spørge:    hvad  Tid 
?" 

—  Ja  min  Mand   vil   rigtignok  overmaade  gierne 
spise  præsis  Kl.  2." 

—  „Naar     jeg    altsaa    kommer    saadan    henimod 


X£Z". 


sfr 


ri) 
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min    Dreng!  gjem  Du  Dine  8  Skilling, 
Konen  beholde  sine  Apelsiner." 


I 


ti 
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53  —  „Ordsprogsleg !  vi  vil'  lege  Ordsprogsleg! 
Thomas,  Du  maa  finde  paa  Noget."  —  Ja  kiere 
Thomas  kom  med  et  Ordsprog;  Du  kan  saa  ud- 
mærket!" —  „Aa,  ja!  sode  Thomas,  skynd  Dig, 
faae  en  Idee!a  — 


54  —  ,Nm,  kjere  Ven!  det  glæder   mig  «t  Du  er 
kommet  lidt  op  idag." 

Ja.  jeg  har  endogsaa  gaaet  Haven  to  Gange 
rundt  med  min  Kone.  Froknerne  herinde  skil 
idag  have  Klaverstemmer  —  jeg  tlev  meget  op- 
livet ved  at  hore  del;  for  saalænge  ^han  sidder 
oj  stemmer,  pleie  de  ikke  at  musicere.*  — 


55  —  Ja,  sa'e  han,  men  kunde  man  dog  ikke 
arrangere  det  saadan  og  saadan?  Ne!,  sa  e  jeg, 
det  maa  De  forlade  mig!  og  kun  saameget  vil 
iee  sige  Dem,  at  der  ikke  bliver  noget  af  saa- 
længe  jeg  sidder  i  Commisionen.  -  -  Saa  taug 
han  stille  og  gik." 


*+0-4      <sé£~     *rvr  <*-**  ^-«^-«_^     tAs/  /a-*~J  «*-~->    «_-     /«La. 
*0  m^ovks  ,      «-V      <Å~r       iAJL~  -Ø-gi*,  !_•     -**-t^-j-^/    a-J 


«6  -  .En  Oblatæske,  et  Speil,  en  /"^.»''rfS 
Hudibrås,     GHimlpM*.     Chris«     •««*■*■ 

Rrd.knæ  konielia  Obligation,  Kask]tt,  emme 
&,  Knib»°n|,  Nx'fuld  Brøker .  UM 
eræ*k  Lexicon,  HaglpunR.  Sextmrt,  Sy^bnæse 
fnil  oe  alt  det  i  ten  Bunke  ovenpaa  min  Ty 
ro'ercither8,  -  -  det  kalder  min  Kone:  .t  ryddi 
op!" 


& 


•y^A/L1 


57    -  Herr    Bark  beslutter 
mere  exemplarl^k  Liv. 


3*3* 
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58  —  .Nu    bliver   SpBrgsmaalet,   om    jeg  skal    tage 
min  blaa  Atlaskes  Vest  eller  den  broderede  sorte.* 


*/Lj  u^  —   &~~  tus^A^  i/k/i 


59  —  „Naa;  af  det  allerede  Erfarede  synes  at 
frem-aåe,  at  Du  har  noget  Begreb  om  Renning, 
Skrivning,  Religion,  Svomning  og  saa  »»nidfies. 
Siig  mig  endvidere:  kan  l">u  nogen  Malhem.tikr' 
~  Næ."  —  „Det  gjor  intet  til  Sagen.  Men  hvad 
brin-er  Dig  til  at  smile.1  Der  er  aldeles  ikke  no- 
get Korlystende  ved  Mathematik  —  —  tvert- 
imod!"  -- 


V  ^ 


61  -  Søg  ikke  paa  utilbørlig  Maade  at  hæte  Dig 
over  Dine  Jevninge;  thi  da  vil  Ondskab  02  Avind 
(inde  Hig  magtesløs  i  Kampen,  og  omsider  ned- 
styrte Dig  fra  Din  Storheds  Tinde. 


62  --  Men  snart  dalede  Solen  bag  Cordille- 
rrrnes  mægt  ge  Holde',  og  den  pragtfulde  trop!- 
,t.  Himmel  Mev  i  et  Nu  fremt.yllet  fe  vore  Blikke, 
meJens  Cotopaxi  . . .  "  *  -  .Undskyld  1  Hør  Stine, 
tag  mig  Skuffen  af  Naibordspeilet  og  den  ene 
Lysesttle:  men  vælt  ikke  Natlampen,  hører  Du? 
_  1  -  medens  Cotopaxi  udslyngede  den  glø- 
dende Lava.  der  med  ustandselig  Magt  bugtede 
sig  frem  i  Keglens  Furer.  Mægtige  Skaberi  hvor 
opløftende  -  -"  —  .Stine  I  sæt  ogsaa  Smørasiet- 
ten til  Varmen."  -  ..hvor  opløftende  er  ikke 
selv  Dit  Ødelæggelsens  Værk!""  —  Det  var  en 
deilig   Beskrivelse  1    Aa,   læs  om   Igjen,  kjere  Fred- 
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63  —  Nu  har  Pastoren  raset  og  sk|rndt  den. 
Aften  hvergnns  han  satte  sig  selv  en  Beet; 
da  det  kommer  til  Stykket  er  det  ham  der. 
der  fra  os  allesammen. 


helt 


Æj       <y*J>»      ■*-**'      KJ^l^A.     /  ol*.     *loc      tJf-£.    &4-*^, 

^jstrt^r    sfcl      tyctyi«*^/    sås*-   ■*&*    -/<*-«**.  tA~r 


61  —  1  Hua  iæ  si'e?  jæ  si'e  te  de  æ  noue 
Vreul  ailsamrrel.  Og  saa  dehæ  Intepellås  opp'  1 
R  »"da'en  Fainen  maa  uih  hua  de  ska  blitfeh!* 
2  I-  men  har  nu  Morten,  jee  har  speculeretl 
-  Det  er  inte  for  det ;  men  jeg  har  jo  væ-et  treti 
,en  Aar  Fyrbed.r  i  dengang ,  der  var  et  Cancelhe; 
og  Du  kan  troe,  vores  Udenrigs  er  en  Mkkren 
Hund-  han  la'er  sig  inte  gaae  paa! 

1  Aa  nei !  han  æ  n-k  et  saa  moi  nhkainte. 

2  !pas    paa   hvad    jeg    Mger    -    -   det    forst  ae 
,".,»it,    siger     blot   og   det  i  denne  Aften. 

?',.,    klare  sig!--  .Tingene  klare  sig! 
1     Ja  da   uo   de  da  paa  Tihn  . . .   Mathisen  læ  vos 
kon  foh  To-kaffeponserl" 
2.  Tingene  klare  sig! 


/* 
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65  —  „Man     overfylder     Lazaretterne    med'", 

Ige  Skrifter,  fortræffeligt!  men  hvem  I. 
dem-  og  Bibelen,  Deres  Durchlautighed .'  jeg 
spor'  Dem  derom:  hvad  er  det  for  en  Bog?  En 
aldeles  forældet  Leciure,  en  ethnographisk  Curio- 
sitær,  som  enhver  oplyst  Mand  maa  desavouere  I 
...  jeg  har  aldrig  seet  en  Bibel!* 


J^  1  ^C  ~£AJ+~r  -fi^r^'^J  Jiu>f^^f 


66  —  „Ersl  Du!   Treogtreds    han   blev  skrevet! 
„Det    er    nu    Legn!...    hvafor?"     —    »Fordet    han 
pifte  i  Fingrene."  — 


Jd~i 
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67  —  Men  hvor  er  Deres  Froken  Datter?"  — 
Hun  er  saamæn  gaaet  hen  for  at  hø' c  et  popu- 
lairt  Foredraa  over  -  -  ja  hvad  var  det  nu? 
iee  husker  ikke  Ordet."  -  „Phys.ologi?  -  „Nel 
—  -  det  er  et  Foredrag  over  det  de  gior  oppe 
paa  Rundetaarn." 


'HD       i 


y^7<a-*^  fa*^  "*^  '-Ja^T*'   v*-^^sL-~*    $ assLl^,  ±~fefH 


68  -  „Venskab  er  dog  det  Eengelige  -  —  Fan- 
den og  hele  hans  Armee  raspe  i  Fruentimmerne 
-  Ja  Venskab!  Vi  er  ristige  Venner  —  Vilde  Du 
do  tor  mig?  -  Om  jeg  vilde  do  for  dig  1  jeg  tarster 
efter  en  Leilighed  til  at  vise  dig  det.  -  Torster 
Du?  jeg  begynder  ogsaa  at  blive  et  Gran  tørstig.*  — 


—  „Msn    kan     Ikke    nægte     at     Arrangementet 
overordentlig  smagfuldt. 


&a*+^-         ^J^L^ 


70  -   .De    er    Dyrlæge  meget    respectabelt. 

men  jeg  kan  ikke  være  tjent  med  at  miste  al 
min  Prjxis  lordi  jeg  boer  i  Huus  med  Dem.  J<_ 
maa  bede  Dem  al  holde  Deres  Patienter  fra  at  bi« 
mine  naar  de  modes  paa  Trappen."  — 


Jeg    holder    The   for   skadeligere    end    Katie 
egel  skadeligere  end   Kaffe!" 


72  —  .Hvor  har  Du  fra?* 

—  .Der  fro:    Imidlettid. .  .* 

—  „Naa  :  Imidlertid   ..." 

—  Jmidleriid  gjorde  Svend  Tveskiæg  idelige 
Indfald  i  Norge,  harkede  Landet  og   .." 

—  „Hærgede  landet  .  .  .  hvorpaa  var  det  han 
hærtede    Landet?" 

—  „Paa  det  Grusomste,  og  forledet  af  den  xr- 
gjenige  Jarl  Hakon,  lod  han  Hagen  Adelsteen 
myrde  ved  snedige  Drabsmænd,..*  — 


l-m^J^    C**.  „.  ^st 


^AS. 


"3  ■■■ 


»     Ka-r^^J^.    •Lm.  .  S-A     f*"^ 


t-hr  aa  la  Rasms 


kom  Dei  fo  na 
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74  —  En  Familie  som  venter  paa  Omnibus. 


75  —  Hv"r  tor  Du  vove  al  skrive  med  blaat  Blæk? 
Din  ugudelige  Krabat!  T.oer  Du  Dine  Forældre 
koste  <3ameget  paa  Dig,  (or  at  Du  evigt  skal  volde 
dem  Kummer  og  blive  et  Udskud  af  det  menne- 
skelige Samlund? 


/W— v     /Co-»    d  ~     /øm<*/  «V  /a^-v^t.    ^r~+~J    -Ché*-*^ 
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76  —  „Goddau!  er  det  Dig  Maren?*  — 

—  .Er  det  dig  Oul  ?*  - 

—  Ja  det  er    Er  Du  ein  i  Kjeunhahn  idau?" 

—  Ja  jæ  æ  kommen  ein  mæ  Anns  * 

—  »Den  Gshml  mot'  da  till'  ed." 

—  Jao!    hva    ska    man    seih,    ded    sko   no  sod- 
den væhr.* 

—  Ja  adios,  Oul! 

—  ,Naa  adiøs,  Maren!* 


Jvf    JlL    /?h> 
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77  —  ,0m  Moreenen,  i  det  Øieblik  ieg  vaagner, 
drikker  jeg  et  Glas  koldt  Vand,  lige  hentet  fra 
Posten  Klokken  saadan  7,  halv  8  tager  jeg  mig 
en  Kop  Melk  med  saameget  som  et  Fingerbol 
Kaffe  i;  og  saa  intet  mere  for  Middag.  Til  Middag 
(præsis  Kl.  21  spiser  jeg  Crynsuppe  og  en  Ret 
Fisk  ;  og  dermed  «r  jeg  færdig  for  den  Dag,  und- 
tagen en  lille  ritte  Kop  The  Kl  8.  Det  bekommer 
mig  meget  vel.*    - 


'~3- 


78  »Mei     Gud   velsigne   Dem,   hun  kan  saamæn 

ikke  faae  g'jemt  saameget  som  et  Stykke  tort  Brod; 
Herskabet  gaaer  over  hende  som  om  de  var  bange 
h  n  skulJe  stjæle  alt  hvad  de  eiede  og  havde.  — 
M'n  Datter  har  det  meget  bedre,  Fruen  kommer 
alJri-  i  Kjokkenet.  og  Husjomfruen  er 
go'modig.  saa  vi  har  Gu'  ske  Tak  hvad  vi  kan  æde 
og  drikke  derhjemme  Det  er  en  nydelig  ConJition. 
—  la  Jeg  beer  den  barmhjertige  Gud  hver  evige 
guddomme!  ge  Dag  ..m  at  skaffe  Mine  et  k,ont  og 
ordentlig  S-ed  at  tjene;  men  nu  er  Herskaberne 
inte  som  da  vi  levede.  Ork,  Gud  nei ! 
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79  —  „Men    Barn   dog  I  har   Da  slebt   Din  Dukke 
med  i  Kirke?"  ,      ,. 

—  Ja,   søde  MV  er  I     jeg    »il    »Ide    b»ad    Amalie 
synes  om  den  ny  Præst" 
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.0  -  la    antager  De  ikke  også.  det?  at  et  Indtrjk 
Ser  Er,ter  es  "aa  a,  sige  med  Lynets  H.".  W 
i.ndsningens    første   Moment,   er  en    reen    s^h.st 
Virksomhed? 


81  —    .Grd    Du    ham    paa   Tæven?*    —   .Aa!"   — 
—  Ja  aa!  Tror  Du,  lun  hadde  ladt  net  og  mule 
Dig,  hvis  han  nadde  væl  s,ore? 


82  —  Testament?  Det  kan  Dælen  flojt-me  være 
mie  det  samme  hvem  der  faaer  det  naar  jeg  fest 
er  væk  !  Jeg  skal  inte  ha'  noget  af  at  gi'e  Pa-Daler 
for  en  Pialte  Papir,  og  saa  ha'  denne  —  Notarius 
Publikum  med  to  Posekiggere  til  at  faae  at  vide 
hvor  meget  jeg  har. 
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Du   staaer  jo  og  bliver  ganske 
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85  —  Tambourdrengen  gratulerer  Nytaar  og  giver 
sin  Sjels  Udvalgte  en  Present  pal  Hiornet  ar 
Sølvgaden  og  Kronprindse<segaden. 

—  .Ha  jeg  stollen  det?  Det  er  nu  fahlym« 
Logn.  Verre  nu  see  du  kan. holde  Kieft  og  bare- 
sten inte  ligge  Mærke! 


^  1  hO  ) 
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86—  »Sludder!!  —  Kain  vir  Agerdyrker  og 
Abel  Faarehvrde,  hvor  kunde  saa  Kain  offre 
Qvæg  og  Abel  af  Jordens  Frugter!  Du  faaer 
saagu  Prygl  "»"r  Du  læser  "»dan  hen  i  \eirel 
—  Satans  Tes  også«!*  — 


87  —  Pm    et    Besog    i    en  >f  Fyens  Steder,  sager 
Sophie  at  omvende  nogle  Præster  til  Christendommen. 


go  _  siie  mig.  hvad  kan  man  slutte  om  to  Stor- 
«,ser,  de?  ere  li8e  stor,  med  en  og  samm. !  tredje? 
_  At  At...deinte  er  storre  end  hverandre 
og  heile  in.e  mindre.  -  Nu  snakker  Du  hen  , 
Taage  Kan  Du  Nr.  .7  besvare  mig  dette  Sporgs- 
„„„i  a  _  At  . .  naar  to  Storrelser  er  hgestor 
rf  op    Jamme    tredie    saa    er    de    indbyrdes 

"fejre'  -g  Fuldkommen,  rigtigt.  Flink  Dreng  den 
Nr.  17,  det  er  en  lille  Jokumsen,  bon  tf  Kirke 
virgen,  De  veed.  — 


SKITSEBOGSBLADE 
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Tilgiv  mig  min  Heftighed,  min  gode  Madame,  men  Barneis  Næse  maa  ikke 
snydes  saahaardt,  den  vilde  blive  rød  for  Livstid!  Var  han  min  — ,  men  han 
er  mig  betroet  af  en  Afdød,  og  dobbelt  er  min  Omhu  for  hans  timelige  Velfærd 
og  Adkomst  til  Himmelen. 


Svømning. 


„Det  er  en  frygtelig  Masse,  jeg  har  forført  —  jeg  er  egentlig  umaadelig  falsk 
og  grusom  ....  nederdrægtig.  Fanden  gale  mig!  jeg  vil  sUt  ikke  gjøre  mig  bedre, 
end  jeg  er  ....  Jeg  tænker  tidt  paa  hjemme,  naar  jeg  spiser  tilaften:  Hvis  nu 
Kommandanten  kom  og  bankede  tre  Gange:  bum!  bum!  bum!....  Hu!.... 
Adieu,  jeg  har  Stævnemøde!" 


.Ja!  fost  slo'  jeg  føst  —  men  saa  slo'  han  føst!!!" 


O.  Frantz!  Dine  Uebreidelser  ere  grusomme.  Naar  Du  vidste,  hvormeget  jeg 
har  liidt  ved  vor  lange  Adskillelse!  Lad  os  være  fornøiede  nu  da  vi  endelig 
gjensees,  og  ikke  forbittre  os  de  faa  Øieblikke.  —  —  — 


Danske    Kunstnere   og    Digtere  staae  i  Hale  udenfor  Hertigs  Dør  i  Haab  om 
at  komme  til  at  tegne  i  hans  Album. 


AF  GYSSEBOGEN 


Gysse  synes,  at  det  snart  maa  være.  Spisetid. 
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Gysse  sidder  stille  under  Bordet  og  agerer  fra- 
værende, efterat  have  frem  virket  det,  der  giver  Sel- 
skabet Mistanke  til  hverandre  indbyrdes. 


AF  GYSSEBOGEN 


f*~*~r  j   *~*>-  <1~irt^~/4  ya*<;     mi' 


Gysse  meder  paa  Hjemveien  fra  Skolen  en  Dreng, 
(Jer  faaer  Lyst  til  at  prygle  ham  fordi  han  seer 
moersom  ud;  men  Gysse  seer  saa  roligt  paa 
Drengen,  at  denne  ikke  tor  begynde  Angrebet. 


Drengene  Skolen  lobe  omkaps  —  Gvsse  bliver 
staaende  til  de  komme  tilbag?,  overvejende  at  han 
sabledes  vil  komme  ligesaavidt  som  de  andre  med 
ringere  Ulelllghed. 


AF  GYSSEBOGEN 


Fa'er! 


Ta'  dig  nu  snart  i  vare  Dreng,  at    der   inte    kommer 
en  Fisk  ig  bider  Dig  i  den  anden  Ende  af  Snoren. 


AF  GYSSEBOGEN 
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Gvsse  beg-iber    ikke    hvorfor    Christian  2den    satte 
Rum~eskat  paa  Kreaturernes  Hoved. 
(Holberg  15.  Bind.  438) 


Cysse  Hev.  ligesom  Andre,  confirmeret  og  viste  den 
hos  Confirmanter  stadige  Trang  til  at  vide  hvad 
Klokken  er. 


AF  BILLEDBOG  TIL  FRØKEN  JESSEN 


Jiirgensen  rider  ud  paa'Kjobmand  Quists  Gedebuk 
for  at  inviterere  Honoratiores  i  Svendborg  til  en 
Skovtour. 
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Christian  lærer  at  dandse  af  sin  yngre  Soster  for 
9t  kunne  deltage  i  de  mere  elegantee  Soiréer  i 
Haderslev. 


Sophie  interesserer  sig  ikke    for   deres  Samtale  om 
Mathrmatik. 

(Af  Froken  Funcks  Billedbog.) 


Bul '  i 


Sondaeen    bor   væ'e     he!li°et    Andagt    og    uskyldig 


En  Besogende  paaTelegraphstationen  læner  sig  mod 
Contacrnoglen  og  lader  saaledes  en  Depeche  gaae  i 
Stilhed* 


Depechen  ankommer  paa  en   fjern  Statii 


,Men  Barn  dog!  har  Du  s'ebt  Din  Dukke  med  i 
Kirke?*  —  ,Ja,  sode  Mo'erl  Jeg  vil  vide  hvad 
Amalie  synes  im  een    ny   Piæst 
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Du  Frelsens  Himmel!  nu  lober  Hunden  med 
Stegen!  —  Vær  hun  rolig,  lille  Madam,  jeg  har 
sat  Benet  paa  den.  — 


AF  CARL  RYDERS  A.  B.  C. 


Er  Frits  uartig  i  sin  Seng, 

Saa  prygler  Fa'er  sin  lille  Dreng. 


Kristian   forstaaer,  til  Anoders  Skræk. 
Kun  slet  at  omgaaes  Pen  og  Blæk. 


Med  The  Lovise  her  trakterer 
Og  over  dannede  Manerer. 


AF  CARL   RYDERS  A.   B.  C. 


Marie  helst  vil  Gaader  cjette  ; 

Men  del  er  svært  for  Mads  og  Jelte. 


Herr  Peter' kasted'  ÆrtT  paa 
Den.Yci     hvor  Ellen  skulde  gaae. 


Med  Glæde  Ulrik  Piben  tændte; 
Men  Glæden  sig  Hl  Jammer  vendte. 


En  matrosklædt  Herre  har  paa  Maskeraden  sat  sig  til  Opgave  at  skrive  H  i 
alle  Damers  Hænder,  hvorved  han  forbauser  og  tildels  foruroliger  en  Mængde 
Frøkener  og  Jomfruer  Hansen 


- 

I 


Og  nu  veed  Du  jo,  hvordan  min  Mand  er;  han  vilde  see  ganske  toligt  paa. 
at  de  prvglede  og  myrdede  mig.  Nei,  saa  sa'e  jeg  iforgaars  til  Maren:  „Du 
kan  da  inte  vente"  —  sa'e  jeg  —  „at  Du  skulde  faae  et  godt  Skudsmaal,  saa- 
dan  som  Du  bær'  Dig  ad,"  og  saa  gik  hun  lige  sporenstregs  ned  til  Skomageren 
og  fortalte,  at  jeg  havde  sagt,  at  jeg  nok  skulde  forpurre,  at  hun  nogensinde 
fik  en  god  Condition.  Saadan  er  de  nu  engang,  og  naar  min  Mand  ikke  vil 
hjælpe  mig,  hvad  kan  jeg  saa  udrette  med  de  Kræfter,  jeg  har,  med  saadanne 
rædsomme  Folk. 


Tilelbillede  til  Adolf  Reckes  Viser. 
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En  Musikus  gaaer  hen    i    Orchestret,   hvor    han  ved  Slutningen  af  2den  Aet 
skal  slaae  et  Slag  paa  Gongongen. 


NC  Jiirgensen,   Fritz 
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